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HAIIMCHU HA OJA3I SIK OB’€EKT JIHTBICTUYHUX CTY A1

OcHoBHa (YHKIlSE OJATY SIK HEBII €MHOI YAaCTHHU JKUTTS JIIOJUHU
MOJISITa€ y 3aXKCTI Tijla BiJl HETaTUBHUX BIUIMBIB 30BHINMIHBOTO cepeioBuIa. B
TOM e Yac TeKCTHIIbHI BUPOOU BUKOPUCTOBYBAIUCH 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
TOTO ,,I00 JaTH MOKJIMBICTH JIFOJHWHI BIPI3HATUCH BiJl 1HIIUX Ta 3HAXOIUTH
CBOE Miclie B meBHUX cycmniipHHX rpynax” (Rogers & Wild 2003, p.1).
BianoBigHO 0T BHKOHYE KOMYHIKATHBHY (DYHKIIitO, BHUCTyMHa€ B SKOCTI
Bi3yaJIbHOT'O ITOCEPEIHMKA y CIUIKYBaHHI, 1a€ MOKIIMBICTh CUTHAJII3yBaTH MPO
CBOIO 1HAMBITYaJbHICTh 0TOUYI0OUUM. OCOOIMBO TaKa MO3UIlIS MPOSBIISETHCA Y
BOpaHHi 3 Hamucamu Ta mnpuHTaMU. CTpiMKe 3pOCTaHHSA MOMYJISAPHOCTI
TEKCTWJIBHUX BHUPOOIB 3 TpapiyHUMHU 300paKCHHSIMU BHUKIUKAE TOTPEOY Y
HAayKOBOMY BHBUYEHHI HAIMCIB Ha OJs31, IO 1 3YMOBIIOE AaKTYaJbHICTbH
MIPOIIOHOBAHOTO JTOCIIKECHHS.

Meta poboTH moisrae y BU3HA4YCHHI OCHOBHHX ITIXOJIB JO BUBYCHHS
HaIMCIB Ha OJs31 y CyYaCHMX HAyKOBHX CTYISIX 3arajioM Ta JIIHTBICTHII
30kpema. JIOCSATHEHHS METH CTa€ MOMJIMBUM 32 YMOBH BHPILICHHS TaKuX
3aBllaHb: OKPECIUTH BUBYCHHsS TpadivHHUX 300pakeHb HAa TEKCTWII B paMax
rYMaHITapHUX Ta CYCHUIbHO-TYMaHITApHUX HAYK, 3’ACyBaTH OCOOJIMBOCTI
MOTPAKTYBaHHS HAITUCIB Ha OJIsA31 K JIIHTBICTUYHOTO ()EHOMEHY.

Y [OponmoHOBaHOMY JOCHiKEHHI yIepIie y3arajlbHEHO MiAXOIU IO
HAyKOBOTO BHBYCHHS HANKCIB Ha OJ13i, 3’SCOBAHO MiCIle JaHOTO
JTIHTBICTUYHOTO (PEHOMEHY y Cy4YacHHX MOBO3HaBUMX CTynisx. [Ipaktudne
3HaueHHs BOAYa€eMO y 3aCTOCYBaHHI MaTepiajiiB PO3BIAKU IS MOAAIBIIOTO
JOCTIDKeHHST HAmUCiB Ha OJM31 K y THUIOJOTIYHOMY TaK 1 3iCTaBHOMY
ACTICKTax.

bymyun BUHSITKOBO AHTPOTIONIEHTPUYHUMH, KPaCHOMOBHUMU
pedraexTopaMu  COLIalbHUX 1€ Ta TMepeKOHaHb, HAMMCH Ha O3l
posrisaatoTeest ncuxonoramu (Gurung et al., 2019), naykoBusMu B raiysi
mu3aiiny (Manan & Smith, 2014), cormionoramu ta KyneTyposoramu (Paterson,
2011; Penney, 2012). OgHuM i3 TIepIIMx MOBO3HABYUX JOCITIIKEHD HAIKCIB Ha
0lIA31 € PO3BiJKAa aMepUKaHChKOi JIHrBicTKM b. J[DKOHCTOYH, fika JOBOJUTH
ICHYBaHHS OCOOJIMBOTO IaJIEKTY, MOCIIDKYIOYM (yTOONKHM 31 clloBaMH Ta
¢pazamu ynikaneHumu gt [litcOypra (Johnstone, 2009).
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[pyHTOBHOMY BHUBUYECHHIO rpadidHuX 300pakeHb Ha BOPaHHI MPUCBAYEHI
pobotu pociiicekoi diHrBictku O. IByc, sika BHU3Hauae HamUCH Ha OJA31 SK
ONWH 13 THIMIB COIIAJIBHOTO CJIOTaHy, CyOXaHp MOOYTOBOTO IHUCKYpPCY.
“CroraH Ha o/15131 — 1ie croci0 NMpUBEpHYTH yBary, 3asBa Ipo cele, peatizallis
CBOIX TOTpeO 1 MOXIIMBICTh BIUIMBATH HA agpecaTa, CIIOHyKaTh Woro 1o i’
(UByc, 2011, c. 78). O. IByc Buainse Tpu OCHOBHI (PYHKIIi TaKHX CJIOTaHIB,
KOXHa 3 SKUX peali3yeTbcsl B IEBHMX aclekTax: 1H(opMmaTuBHA
(camomnpeseHTalis, Npe3eHTallis, OLiHKa); KOTHITUBHA ((POpMyBaHHS IMIIKY,
o0Opa3y, WIHHICHUX YCTaHOBOK); IparMaTu4yHa (IIpUBEpTaHHS yBarw,
CIIOHYKaHHS, eMOLIHHO-OIlIHHA peakiis). JlocmiaHuns 3a3Havae, 1o BCi TPH
(GyHKIIT MOXKYTh MOEHYBATHCS B OAHOMY cjoraHi. Pazom 3 Tum, 3a cioBamu
O. IByc, kpiM BHIIEe 3a3HAUYEHUX OCHOBHHUX, CJIOIaHH Ha OJAA31 MOXYTb
BUKOHYBaTH J0AaTKOBI (yHkmii (paTtuuHy, 3aByabOBYBaHHS Ta iH.), IO
3YMOBJICHO KOHKPETHOIO cutyaiieto criikyBanns (MByc, 2012, c. 62-63).

Inero moTpakTyBaHHS HAMMCIB HA OJI5131 SIK TEKCTIB MICHKOTO CEpEIOBHUIIA
BUCJIOBIIIOE paAstHCbku 1 pociiicbkuid minrsict b. apidymnin. JdocnigHuk
BBaXka€, 110 HANMCH Ha OAs31, 3 OJHOrO OOKY € OKpEMHUM KOMIIOHEHTOM
MOBHOTO TPOCTOPY MICTa 1 CTBOPIOIOTh HOT0 OCOONHMBHI KOMYHIKaTUBHUUN
KOJIOpUT, a 3 IHIIOTO — TICHO B3a€EMOMIIOTH 3 MOBJICHHEBOXXaHPOBUM
npoctopom micta (Iapudymmmn, 2009, c. 179).

Konnermito b. [Hlapidymnina po3BuBae y cBoix mpaimsx M. Xaikos,
SKUP JTOCHIDKYE HANMCH HAa O3l SIK COLIOKYJIBTYpPHUH (EHOMEH, IO €
CKJIaJIOBOIO BepOAIIbHO-TEKCTOBOrO JaHamadTy wmicta mopyd 3 rTpadiTi,
pexinamoro, OojiapToM (TaTylOBaHHSIM), MOIYJABHHUMH iH(OpMAIHHUMU
TekcTamMu. HaykoBenp aHami3ye Jmire okpemi Harucu Ha GyTOoIKax, 30KpeMa
Ti, SKi BIJIHOCSATBCS O TOOYTOBUX THIIB JUCKYpcy abo Opi€HTOBaHI Ha
crpareriro  S-aktyamizamii (Xamuko, 2015; Xammkos, 2020). M. XamikoB
BUJJIIE OCHOBHI KaTeropiiHi 1 (pyHKIIHHO TEKCTOTHIIOBI XapaKTEPUCTHUKU
HalMCiB Ha OJsA31: MOJEIIIOBAHHS ITOBEIIHKOBOI 1 MEHTAJbHOI MPaKTUKH
aapecarta, Sl-akTyamizaiis; MOJCIIOBaHHS MIDKOCOOWCTICHHX BIJHOCHH,
iHTepTEKCTyanbHICTh / mpeneacHTHicTs (Xamukos, 2015, c. 141-145). Taxki
TEeKCTH, Ha AyMKy M. XamikoBa, Bipi3HAIOTBCS cHenupiyHUM HAO00pOM
JIHTBICTUYHUX 1 JUCKYPCUBHUX O3HAK, IIO [JO3BOJSE pPO3MIAATH iX SIK
O0COONMMBHMI  PI3HOBUA  JKaHPOBUX  (CyOKaHPOBHUX)  KOMYHIKaTHBHO-
MOBIICHHEBHX MpakTHK (Xanukos, 2020, c. 126).

O.Oxmina, H.MamonoBa T1a O.MinraxxeBa 0a3yl0Tb  CBO€
nocmipkenHs Ha igesx b. apidymaina ta M. XamikoBa, po3risgar0yu
HallMCU Ha OfA31 caMe B CEPeNIOBHUINI MicTa 1 BHU3HAYAKOTHh iX SK ,,HOBI
ypOaHICTUYHI MeJia, IO TPAHCIIOKTh Ta MPONAryloTh MEBHI 17ei, TyMKH,
cnioHykaroTh 10 yorock” (Yukhmina et al., 2019, p. 425). Taki HOBi BHIM
3ac00iB MacoBoi iH(pOpMaLlii BIAPI3HAIOTHCS BiA TPaIULIIHNUX HE JIMIIEe MiCLIEM
iX DOWIMpEeHHS, a W MOBHOK CTPYKTYpOIO Ta TeMaTHKOw. BiamosinHoO,
JTOCTIAHUIN BUIUISIIOTh JIHTBICTUYHI Ta CTPYKTYpHI OCOOJIMBOCTI HAMKCIB Ha
(dbyrOonkax: 3uraromnofiOHa CTPYKTypa peYeHb, CNINTHYHI KOHCTPYKIIIi,
KanamMOypH, 1HTEPTEKCTYyalbHICTh, BIJICYTHICTh MiJMETa, 3MIiHH B HOPSIKY
CJIIB, 3aMIIEHHS JESIKUX YacTMH MOBU Ta LUIMX pEYEHb, IEpeBaXKaHH
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immepatuBHuX KoHCTpykiii (Yukhmina et al.,, 2019, p.428). Ha aymky
BUCHHX, HANHCH HA OA31 BOJOJIIOTH JKAHPOBUM CHHKPETH3MOM 1 HE JIHIIE
(hOpMYIOTE OCOOJTUBHUI ACTICKT CIIPUHHATTS OCOOMCTOCTI, ajie i BUCTYIAIOTh K
KOMYHIKQTUBHUN 3aci0, HaJUIeHUHd TMEeBHUMH (YHKIISIMU: PEKIAMHOIO,
€KCIIPECUBHOI0, PENPE3CHTaTUBHOK, HOMIHATUBHOIO Ta 1H()OPMATUBHOIO,
TEKCTOTBOpUOIO Ta ecTteTnunoro (Yukhmina et al., 2019, p. 428).

Cepen THTBICTUYHUX JOCHTIKEHb CI1] BUAUIATH U T1, B SKUX HAITUCH Ha
OlIf31 BUBYAIOTBCA SK €JIEMEHT MOJIOADKHOT cyOkymbTypu. L imes
MPOCTEKYETHCS B THUIOJIOTIi TEKCTIB Micbkoro cepenoBuiia b. [llapidymnina,
Jie HayKOBELlb BUJUISE 1Bl OCHOBHI I'PYNU: TEKCTH MOBJIEHHEBOI'O CTaHIAPTY
(3MI, peknama Ta iH.) 1 TEKCTH MIChKOI MOBJIEHHEBOI CYOKYIbTYpH (Trpaditi,
CMC, Tekctu Ha ozsi3i, ¢uaepu, 6anepu 1a iH.) (apudymmn, 2009, c. 179).

SIKk  eneMeHT MOJOIIKHOI CYOKYIbTYpH pPO3TJISIAl0Th aHIJIOMOBHI
Hanucu Ha QyrOonkax pociiicbkux ctynaeHtiB M. ['onoBymikina ta O. Bosuex,
CTBEPIDKYIOUH, MmO (OopMyBaHHS Ta PO3BUTOK CYOKYJIBTYpPH MOJIOAI YacTO
MOB'A3aHI 3 3aMO3MUYCHHSM EJIEMEHTIB 1HIIOI KYJIbTYpH, SIKI MiJ BIUINBOM
COITIOKYJIBTYPHHX OCOOJIMBOCTEH TOTO YW IHIIOTO CYCHUJIBCTBA HaOyBalOTh
cnenupiuaux puc (Fomoymkuna & Bosiuek, 2015, ¢. 266-267). Jociiaauii
BHJIUIAIOTh YOTUPU OCHOBHI (YHKIIIi, SIKI MOXYTh BHKOHYBAaTH HAaIMCH Ha
OJIs31: emicTeMOJIOTiuyHa (HAKOMHWYEHHS 1 TPAHCIHAIIS COLIaTbHOTO JOCBITY);
dbyryponoriuaa (3abe3neueHHs MalOyTHBOI J1€3MaTHOCTI KOJIEKTUBY 3a
JIOTIOMOTOI0  TIepefiadi CoLiajJbHO 3HAYMMOI iH(opMarii); KOMyHIKaTHBHA
(CTBOpEHHsI TEPBHHHOTO KOMYHIKQTHBHOI'O IIOJIS); PETYJISATHBHO-IIIHHICHA
(3pasku HopM 1 mpaBui noBeAiHkk) (I"onoBymikuHa & Bosuek, 2015, c. 268).

Vkpainceka gocmigauns O. CMyTYEHKO, BHBYAIOYM OCOOJIMBOCTI
CYOKYJIBTYPH CTY/ICHTIB MOBHUX BUIIIB, PO3IJISAA€ HATIMCH HA OJ31 K OJIUH 3
enemeHTiB ii popmyBanHsa. HaykoBuist Buiase Taki 0COOIUBOCTI HAIMCIB HA
OJIs131: BUKOPHUCTaHHS KOJIOKBiaJli3MiB Ta MOJIOJDKHOTO CJIEHTY, Crenu@pidHa
MaHepa HallMCaHHs, HasBHICTh PI3HUX JIGKCHUYHUX  OJMHULL  (SIK
3arajJbHOBIIOMHX TaK i MOIMIMPEHUX TIIBKK B MEBHOMY KOJI Jitojgel abo Ha
okpemiii Teputopii) (CmyTtuenko, 2018).

3aCTOCOBYIOYH  JTUCKYPCHUBHO-TIparMaTHYHUAN  aHANITHYHHA — TIAXI,
Hirepiiceki MmoBo3HaBii I. YimyBa ta E. Amxi00€ TOCTIIKYIOTh BHKOPUCTAHHS
HamuciB (MOBIMOMIIEHB) Ha OJA31 SK CHOCOO0Y CaMOCTBEPIDKEHHS Ta
OKpECIIEHHS ~ TpymoBOi  iAeHTHYHOCTi. HaykoBii  3a3Ha4ar0Th,  IIO
MOBiTOMJIEHHSI Ha (hyTOOIKAX € CBOEPITHOIO (POPMOIO parMaTUYHUX aKTiB Ta
BUCTYMAIOTh IOCEPEIHUKAMU MDK MOJOI0 Ta COILIaJIbHUM JUCKYPCOM
(Chiluwa & Ajiboye, 2016). Ctuiap HammciB Ha OJA31 JEIIO CXOXHH Ha
MOBHMH  CTHJb  KOMII FOTEPHO-OIOCEPEIKOBAHOTO  CIIUJIKYBAaHHS,  SIKHM
MOIIMPEHUHA Y COIIAJIbHUX MEpekax Ta TEKCTOBUX TMOBIJOMIICHHSIX, OCKUIBKH
Take CIHIUJIKYBaHHS Ta JTUCKYpPC MOIM TMEPEeBaXXHO TMOB’S3aHI 3 MOJIOJIIO.
[. YinyBa ta E. Amkiboe Ha3uBaloTh Taki OCOOJMBOCTI TMOBIJOMJICHH Ha
¢yTOoIKax: BUKOPUCTaHHS CKOPOYEHb (BIACHE CKOPOUYEHb CIIiB, YIMYCKAaHHS
TOJIOCHUX, BUKOPUCTAHHS JIITEP, IO 3aMIHAIOTH CJIOBA); BUKOPUCTAHHS U
(SIK OKpeMo, Tak 1 SK YaCTHHM CJIIB UM BHpPa3iB); BEJIUKA KUIbKICTh MPOCTUX
peYeHb; BXXMBAHHS CIEHTY Ta PO3MOBHHUX BUpa3iB. JlOCHITHUKHU BiJ3HAYAIOTh
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IHTEpTEKCTyalIbHUN XapaKTep MOBIIOMIIEHb Ha (yTOOJIKAaxX, OCKIIbKY Oararo 3
HUX — 1€ BiJIOMI COIliaNibHI Tacna (CIoraHu), KIille Ta TPaaulliiHl TPUMOBKU
(Chiluwa & Ajiboye, 2016, p. 9-11).

O. MapruHoBa 6a3ye 10CIIPKEHHS Ha Mece/kax Ha (pyTOoIKax KUTETiB
OJTHOTO MPOBIHIIIHHOTO MiCTa, IPUIOMY OLTBIIICTH 3a()iKCOBAaHUX TEKCTIB — 1€
HamnKMCHU aHIJIHChKOI0 MOBOIO. HaykoBul po3risgae Hamucu Ha Ofs31 B
KOHTEKCTI KOMYHIKaTUBHOI JIIHTBICTHKHU 1 3a3HaYae€, MO OIAT, KM MICTHUTh
HaIKC CIi po3risiaTH K BepOaJbHUN KOMYHIKaTUBHUI aKkT. YBara ajpecara
KOHILEHTPYETbCS Ha TEKCTI 1 BOpaHHA BUKOHYE (DYHKIIIO HEPIIOi peruiiku
anpecanrta (MapteiHoBa, 2019).

TakuM YMHOM, B MeXaX JIHTBICTUUHUX CTYAIIOBaHb HANUCU Ha OJs31
PO3IIISIAIOTECS B KOHTEKCTI KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTHYHOI MapaaurmMu. Taki
TEKCTOB1 IMOBIJIOMJICHHSI MAlOTh J1aJOTIYHY TPHUPOAY, OCKIIBKH TPAHCIIOIOTH
imei, yMKU Ta Hamipu 1 BUKIMKAIOTh MEHTAJbHY YW HOBEJIHKOBY pPEaKLiO
aynurtopii (aapecara), GyHKITIOHYIOUH SIK TIepIIa perulika aipecaHTa.

Hamucn  Ha  ofs3i  XapakTepu3yIOTbCS ~ MEBHUMH  MOBHUMH
O0COOJMBOCTSIMHU, CEpPE/l SKUX HAYKOBIIl BUIUISIOTh: BUKOPUCTAHHS CKOPOYCHbD,
BUKOPUCTaHHA IM(p, TMEepeBaKaHHSI MPOCTHX pEYEeHb Ta ENINTHYHUX
KOHCTPYKIIIA, BHUKOPUCTAHHSA KOJIOKBIaJli3MiB, MOJIOAIKHOTO CIIEHTY Ta
kanamOypiB, crneuu¢pidyHa MaHepa HANMCAHHS, BXXHMBAHHSA IMICPATHBHUX
KOHCTPYKIIIH, IHTEPTEKCTYaIbHICTb.

Crpusitoun 0COOTMBOMY CHPUUHSTTIO JIFOJWHU SIK OCOOMCTOCTI, HOCIS
imed Ta I[IHHOCTEW, HAmMCH Ha OJs31 (PYHKIIOHYIOTh SK KOMYHIKaTHBHUUN
3acid, HaAUIEHWA  PI3HOMAHITHUMH  (QYHKIISIMH:  KOMYHIKaTHBHOIO,
PEryJasTUBHO-IIIHHICHOI, 1H(QOPMATUBHO-PENPE3EHTATUBHOIO, EKCIIPECUBHO-
MparMaTUYHOIO, EMiCTEMOJIOTIYHOI0, ecTeTHuHO. [IpruomMy, GyHKIIIT MOXKYTBH
MO€HYBAaTHCA B OAHOMY HAIlMCI, 110 3yMOBIIIOETHCS KOHKPETHOI CUTYAIi€l0
CHIUIKYBaHHS.

OngHak B Cy4acHMX MOBO3HABUUX CTY/isIX HE ICHYE YHI()iKOBaHOTO
MiAXOMy 10 TMOTPAaKTyBaHHS HANMCIB Ha O3l K JIHTBICTUYHOTO (PEHOMEHY,
JesIKl TOCIIAHUKHM BU3HAYalOTh MOT0 SIK OKpEMH KaHp 4M CyOXaHp MEBHOTO
TMCKYpCY, 1HIINI — SIK HOBHM BUJA 3aco0iB MacoBoi iHdopmarii. Bigkpurum
3aJMIIAETHCSA MUTAHHS BUKOPUCTAHHS BIANOBIAHOTO TEPMiHY (HANMC, CIIOTaH,
MoBiTOMJIEHHST). B 3B’S13Ky 3 3pOCTaHHSAM MOMYJISIPHOCTI OJATY 3 MPHUHTAMH
BUHUKa€e MoTpeda B MOCHIIKEHHI HAMWCIB HE NuIle Ha QyTOoiKax, a i Ha
iHIMX BHUIaX BOpaHHsA (TOJOBHI YOOpH, BEpXHIH OJAT, CBETPH, CYKHI,
HIKapHEeTKH TOLIO).

[TepcniekTHBH MOAATBIINX JTOCIIPKEHb BOAYalOTHCS B PO3B’sI3aHHI BUILE
3a3HayeHUX NpoOJeM 3 MUTaHb NOTPAKTYBaHHS T4 HOMIHALIl HAMCIB HA O/1A31
Ta JIOCHI[UKEHHIO TaKMX TEKCTIB B 3ICTABHOMY acCMEKTI B PI3HHUX
JTIHTBOKYJIBTYpax.
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Crpiok H. B. Hanncu Ha oas3i ik 0’ €KT JIHIBICTHYHHUX CTY il

Opsr BUKOHYE He TUIbKM THIIOBI 3aXMCHY Ta YTWIITapHy (QYHKIIi, ane
TaKOXX BHCTYyNae 3aco00M cmijKyBaHHS. Ll moswmmiss 0coOJMBO SICKpaBO
MIPOSIBIISIETHCS. B O/SI31 3 HAaMKMCaMU Ta MPUHTAMHU. 3pOCTAHHS MOMYJISPHOCTI
TaKUX TEKCTHJIHLHUX BHPOOIB 00YMOBITIOE TIOTPEOY Y JOCHTIDKEHHI HANKCIB HA
OllA31 SIK JIHTBICTUYHOTO sBUINA. MeTor poOOTH € BU3HAYEHHS OCHOBHHX
MiIXOMIB 7O BHUBYCHHS HAIMCIB HA OsA31 B CyYacHI HayIl 3arajoM Ta
MOBO3HABCTBI 30KpeMa. BcraHoBieHO, 1m0 B paMax JIHIBICTUYHOI HAyKH
HaIlMCH Ha OJ531 PO3IJISIal0ThCA B KOHTEKCTI KOMYHIKAaTHUBHO-TIparMaTu4yHO1
napagurmMu. OpHak yHI(IKOBAaHOrO MigXOAYy JO TOTPAaKTyBaHHSA OO
MOBHOTO SIBUILIA HE ICHYE, JI€IKl HAyYKOBLII BU3HAYAIOTh HOTO SIK OKPEMHUI XKaHp
4y cyOXaHp IUCKYpCy, 1HIII - sIK HOBUH THIl 3ac00iB MacoBoi iH(opmarii. B
pe3ynbTaTi  JOCHIDKCHHS OyJ0 BCTAHOBJIEHO, IO HAMWCH Ha  OJs31
XapaKTepU3ylOTbCs IEBHUMU MOBHHMMH OCOOJMBOCTSAMU (BUKOPHCTAHHS
CKOpOUeHb Ta IM(p, TMOMUPEHICTh TMPOCTUX pPEYCHb Ta EIINTUYHUX
KOHCTPYKIIH, BUKOPUCTAHHS KOJIOKBiaJli3MiB, MOJIOADKHOTO CIIEHTY Ta TpHU
ciiB, cnenudiyHMA CTUIBL TIMChMAa, BHKOPHUCTAHHS IMIIEpaTHBIB Ta
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI) Ta BUKOHYIOTh Pi3HOMaHITHI (QYHKIIT (KOMYHIKaTUBHY,
perynaTuBHy, 1HGOPMaTUBHO-PENPE3CHTATUBHY, E€KCIPECHUBHO-TIparMaTHYHY,
THOCEOJIOTIYHY, €CTeTH4Hy). Xoua OUIBLIICTh CY4aCHUX MOBO3HABIIIB
OJIHOCTaliHI B TBEPHKCHHI, IO HANMUCH Ha Ofa31 (YHKIIOHYIOTh SK 3aci0
KOMYHiKallii, mpo0ieMyu BUKOPUCTAHHS BiIOBITHOTO T€pMiHa (HAIUC, CIOTaH,
TOBIJIOMJICHHS) Ta BUBUEHHS HAMKCIB HE juiie Ha ¢yTOOIKax, a i Ha THIINX
BUJAX OJIATY 3aJUINAIOTHCS HEBUPIILICHUMH.

Knwouosi cnosa. Hanucu Ha 0Js31, KOMYHIKallis, KOMYHIKaTHBHO-
IparMaTU4yHa napagurma.

Crpok H. B. Haanucu Ha omexne Kak 00beKT JHHIBHCTHYECKHX
CTy MM

OI[G)K[[a BBIIOJHACT HEC TOJIBKO THIWMYHBIC 3allIUTHYIO U YTUIUTAPHYIO
(YHKIIMH, HO TaKXKe BBICTYHAeT CPEICTBOM OOIIEHHs. JTa MO3ULIKS OCOOEHHO
APKO NPOABIIACTCA B OACKAC C HAANMUCAMHA U IIPUHTAMMU. Poct MOMYyJIAPHOCTHU
TaKUX TEKCTWJIBHBIX M3JeNuil 00ycliaBIMBaeT MOTPEOHOCTh B HMCCIEAOBAHUU
HaI[HI/ICGf/'I Ha OACXKAC KaK JIMHIBUCTHYCCKOI'O SBJICHUA. L[CJII)IO pa6OTI)I
SIBJIIETCA OTpEJEeNIEHHe OCHOBHBIX MOAXOJOB K H3YYCHHMIO HAJIUCEH Ha
OJIeXkKJIC B COBPEMEHHOW HAyKe B IICJIOM W S3BIKO3HAHMHM B YaCTHOCTH.
YcTaHOBNIEHO, YTO B paMKaX JMHTBUCTUYECKON HAYKHM HAJIUCH Ha OJEXKIe
pacCMaTpruBaAIOTCSA B KOHTCEKCTEC KOMMYHI/IKaTI/IBHO-HpaFMaTH‘ICCKOﬁ
napaaurMel. OnHaKo YHUGMUIMPOBAHHOTO TMOAXOAAa K TPAKTOBKE HTOTO
SI3BIKOBOTO SIBJICHHS HE CYIIECTBYET, HEKOTOPBIC YUCHBIC OTMPEICIISIIOT €ro KaK
OTIIEbHBIN KaHp WM CyOKaHp JHCKypca, IPYrHe - KaK HOBBIA THUI CPENICTB
MaccoBoil nHpopmarun. B pe3ynbrare nccienoBaHus ObUIO YCTaHOBIEHO, YTO
HAJMUCH Ha OJEXKAe XapaKTepPH3yIOTCS OMpPENEICHHBIMH  S3BIKOBBIMU
O0COOCHHOCTSIMU (MCIIOIB30BAaHUE COKpAIIEHUN U MU(P, pacIpOCTPaHECHHOCTh
IIPOCTBIX IPENIOKEHUM M DIUIMNTHYECKUX KOHCTPYKLUH, MCIIOJb30BaHUE
KOJUIOKBUAJIM3MOB, MOJIOJIKHOI'O CJIEHTa U UTPHI CJIOB, crielu()UIECKUN CTHIIb
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HanmrMcCaHusd, HUCIOJb30BaAHUC HWMIICPATUBOB U I/IHTepTCKCTyaHBHOCTI/I) n
BBIMOHSIOT pa3iuyHble (YHKIUN (KOMMYHHKATHBHYIO, PETYISTHBHYIO,
WH(OPMAIIMOHHO-PETIPE3CHTATUBHYIO, IKCIIPECCUBHO-TIPArMaTHIECKYIO,
THOCEOJIOTHUYECKYI0, JCTETHYECKYI0). XOTS OOJIBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX
SA3BIKOBCAOB CAWHOAYIIHBI B YTBCPXKIACHHWMK, YTO HAAINIUMCH HaA OACKILC
(YHKIIMOHUPYIOT KaK CPEICTBO KOMMYHHKAIIUHM, TMPOOJIEMBbI MCIOIB30BaHUS
COOTBETCTBYIOIIETO TepMHHA (HAAMKCH, CJIOTaH, COOOIICHHE) W H3YUYCHHE
HaJIICcel He TOJNbKO Ha (hyTOONIKaX, HO U HAa IPYTHX BUIAX OAEIKIbI OCTAIOTCS
HCPCIICHHBIMHU.

Knwouesvie  cnosa:  Hagnmucu — Ha  OJeXKAe,  KOMMYHHKAIWS,
KOMMYHUKATHBHO-IIparMaTu4icCcKasd rnapaanurma.

Striuk N. V. Inscriptions on clothing as an object of linguistic studies

Clothing performs not only the typical protective and utilitarian
functions, but also becomes a means of communication. This position is
particularly evident in garment with inscriptions and prints. The growing
popularity of such textile fabrics causes the study of the typology of
inscriptions on clothing from a linguistic standpoint. The purpose of the work
is to determine the main approaches to the study of inscriptions on clothing in
modern science in general and linguistics in particular. It has been determined
that within the framework of linguistics, inscriptions on clothing are
considered in the context of the communicative-pragmatic paradigm. However,
there is no unified approach to the interpretation of this linguistic phenomenon,
some researchers define it as a separate genre or subgenre of a particular
discourse, others — as a new type of media. As a result of the study, it has been
established that inscriptions on clothing are characterized by certain linguistic
features (use of abbreviations and numbers, prevalence of simple sentences
and elliptical constructions, use of colloquialisms, youth slang and puns,
specific style of writing, use of imperatives and intertextuality) and perform
various functions (communicative, regulatory, informative-representative,
expressive-pragmatic, epistemological, aesthetic). Though most modern
linguists agree that inscriptions on clothing function as a means of
communication, the problems of using the appropriate term (inscription,
slogan, message) and studying inscriptions not only on T-shirts, but also on
other types of clothing remain unsolved.

Keywords: inscriptions on clothing, communication, communicative-
pragmatic paradigm.
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